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1 ÚVOD 

Tento dokument popisuje možnosti celkové rekonstrukce učebny na novou moderní jazykovou 
laboratoĜ pro výuku cizích jazyků pro 20 studentů. Rozměry učebny, která je v dokumentu 
popisována, jsou uvažovány 6,1 x 7,4 m. 

PĜedpokládá se, že pĜípadný dodavatel je odborná firma, která má s podobnými pracemi 
zkušenost a která se sama obeznámí s podrobnějšími detaily. Skutečná cena bude upĜesněna pĜi 
výběrovém Ĝízení. Součástí koncové ceny mohou být i jiné kalkulační pĜirážky a vedlejší náklady 
dodavatele, které musí pĜípadný dodavatel zahrnout do cenové nabídky, tak aby byl schopen 
pĜedat ucelené dílo. Výsledná cena pĜedpokládá zahrnutí všech dodávek, demontáží a montáží i 
veškerého podružného doplňkového spotĜebního materiálu a náĜadí, pĜípadně použitých 
pomocných stavebních konstrukcí i služeb, které nejsou obsaženy ve výkazu výměr. Všechna 
zaĜízení musí být plně funkční a splňovat všechny normy a pĜedpisy, které se na ně vztahují. 
Všechna zaĜízení systému, způsob jejich instalace a umístění, musí respektovat pĜíslušné 
požadavky na bezpečnost, spolehlivost a bezproblémový provoz z hlediska platných zákonných 
ustanovení, hygienických pĜedpisů a dalších norem. 
 

 

2 CÍLE REKONSTRUKCE – VÝSLEDEK 

Výsledkem je vytvoĜit moderní jazykovou (multimediální) učebnu, která odpovídá požadavkům 
dnešní doby. S vývojem používání technologií ve školách se možnosti digitální výuky cizích jazyků 
na všech typech škol posunuly dopĜedu o několik mílových kroků. Digitální svět nabízí učitelům 
možnosti, o kterých se jim dĜíve ani nesnilo. Učebna bude vybavená Ĝešením s maximálním 
důrazem na kvalitu výuky včetně plné spolupráce učitele i žáků. ěešení bude navíc doplněno 
interaktivním zobrazovačem a stolním vizualizérem. Žáci jsou vybaveni sluchátky a pevnými 
počítači. ěešení nabízí digitální obrazovou prezentaci učitele i žáka, streamování videa, 
monitorování individuální práce na žákovských počítačích, ovládání studentských PC, chat 
rozhovory s učitelem a mnoho dalšího. 

Systém jazykové laboratoĜe může být rozšíĜen o možnost vzdáleného pĜístupu ke studijním 
materiálům pro samostudium. Po internetovém pĜipojení může student pracovat z domova 
s pĜipravenými úlohami. Učitelé mohou pĜipravovat materiály, ve kterých si žáci vzdáleně procvičují 
mluvený projev a poslech. 

PĜi modernizaci učebny je uvažováno s celkovou rekonstrukcí, tj. od demontáže stávající 
podlahové krytiny, silnoproudých a slaboproudých rozvodů k vytvoĜení nových silnoproudých, 
slaboproudých rozvodů a kabelových tras pro AV techniku ve tĜídě. Učebna bude vybavena novým 
specializovaným nábytkem určeným pro umístění techniky jazykové laboratoĜe. Jako koncové 
zaĜízení bude osazena technologie pro výuku cizích jazyků, studentské pracovní stanice, výukové 
PC, stolní vizualizér a v neposlední Ĝadě interaktivní zobrazovač s prezentačním SW. 

 

 

3 POPIS STANDARDģ INSTALACE 

Následující popis standardů instalace platí pro instalované technologie v projektu. Jedná se o 
kompletní popis instalačních postupů, tedy se zde mohou vyskytovat i popisy instalací, které 
nebudou v tomto konkrétním projektu prováděny. 

3.1 Kontrola stavební pĜipravenosti 
Odpovědný pracovník se účastní potĜebných kontrolních dnů na stavbě a spolupracuje se 

stavebním dozorem. Zahájení a ukončení instalace, časové skluzy, stavební nepĜipravenost a 
další důležité události na stavbě zapisuje do stavebního deníku. 
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3.2 Technologické postupy 

PĜed instalací se odpovědný pracovník seznámí s projektovou dokumentací, návody k obsluze 
instalovaných zaĜízení a s instalačními postupy doporučenými výrobci. Během instalace dodržuje 
tato pravidla a postupuje podle projektové dokumentace. 

 

Napájení technologie (AV technika): 

− Napájení technologií je ze stejné fáze jako projektory a zdroje signálů. 
− Rozvody napětí budou provedeny dle ČSN, tĜívodičově. 

 

Provedení kabeláže: 

− Vedení kabelů bude provedeno v elektroinstalačních lištách, kabelových kanálech a 
žlabech, ve stěnách ve standardních chráničkách, pĜípadně v sádrokartonu i volně. 

− Volně vedené kabely jsou vhodně vyvázány v pravidelných intervalech. 
− PĜi vedení kabelů je tĜeba dbát na prostorové odstupy signálových kabelů od kabelů 

silových. 
− Montážní lišty a kanály musí být namontovány pečlivě, rovně, v lomeních se používají 

originální spojky. 
− Kabely musí být pĜehledně označeny (vyvazovací páskou se štítkem a nestíratelným 

popisem pomocí lihového fixu, popĜ. pĜímo nestíratelným popisem na kabelu většího 
průměru) tak, aby pĜi demontáži pĜístroje (napĜ. z důvodu servisu) bylo pĜi použití 
dokumentace jasné, který kabel patĜí do kterého konektoru. 

− Umožní-li to situace, je vhodné pĜi protahování kabelů (obtížnými a nepĜístupnými trasami) 
nechat několik kabelů do rezervy (CAT5 aj.), pĜípadně nechat volnou chráničku 
s protahovacím drátem pro pĜípadné budoucí rozšíĜení systému. 

− Konektory musí být napájeny kvalitně, bez studených spojů, kabely musí být zajištěny proti 
vytržení. Konektory, se kterými se často manipuluje, musí mít konektory napájeny buď od 
výrobce kabelu, nebo musí být použity kvalitní kovové krytky, které umožňují pevné 
uchycení kabelu. 

− Všechny konektory, které budou v instalaci pevně zapojeny, je tĜeba standardním 
způsobem zajistit proti vytažení (západky, šrouby). 

− U všech kabelů je tĜeba dbát na správné zapojení konektorů a správnou polaritu signálů. 
− Tam, kde je to možné, budou kabely ihned po montáži konektoru proměĜeny a 

vyzkoušeny. 
− PĜi montáži konektorů je tĜeba důsledně dodržovat barevné značení jednotlivých žil na 

kabelech. 

Instalace silnoproudých rozvodů a rozvadČčů: 

− Instalace a doplňování zaĜízení do silnoproudých rozvaděčů musí být v souladu 
s pĜíslušnými ČSN - pĜedevším ČSN 343100, ČSN 332000-1. 

− Kabely zapojované do rozvaděče musí být pĜehledně a úhledně taženy, vyvázány a 
označeny dle dokumentace. 

− V rozvaděči musí být popsány jednotlivé jističe, stykače a další zaĜízení. 
− Na hotový rozvaděč musí být ve spolupráci s revizním technikem provedena revize. 

Pokud je pĜi instalaci použit kabel s vodičem typu lanko („licna“), nesmí být pĜed montáží do 
šroubových svorek ocínován. Pro zpevnění konce lanka je tĜeba použít zpevňovací zamačkávací 
koncovky. 
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3.3 ZávČrečné ladČní a testování funkčnosti zaĜízení 
Na konci instalace musí odpovědný pracovník důkladně vyzkoušet funkčnost celé 

nainstalované sestavy, která zahrnuje následující kroky: 

• PĜístroje, které vyžadují uživatelská nastavení a vyladění, musí být pĜed pĜedáním instalace 
nastaveny a vyladěny. 

• Zdroj signálu musí být zapojen do všech pĜípojných míst a tím otestována jejich funkčnost. 

• Všechny signálové cesty a pĜípadně všechny používané kombinace musí být vyzkoušeny. 

• Všechna zobrazovací zaĜízení a signálové zdroje do nich zapojené musí být vyzkoušeny. 

• Kompletní audio Ĝetězec musí být vyzkoušen. 

• Obraz ze všech zdrojů signálů musí být stabilní a ostrý (dle zdroje použitého signálu), bez 
rušivých artefaktů (vlnění, moaré). 

 

 

4 POŽADAVKY A NÁROKY OBECNċ 

4.1 Ochrana pĜed úrazem elektrickým proudem 

Ochrana pĜed nebezpečným dotykovým napětím je Ĝešena dle ČSN 33 2000-4-41 napětím 
SELV a samočinným odpojením vadné části od zdroje. 

Část zaĜízení již ve svém principu pracuje pouze s napětím bezpečným. 
 

4.2 Určení prostĜedí 
Z hlediska působení vnějších vlivů požadujeme v dotčených prostorech, dle ČSN 33 2000-3 a 

ČSN 33 2000-4-41, ČSN 33 2000-1 ed.2 prostĜedí základní (resp. normální, resp. obyčejné). 
 

4.3 Protipožární opatĜení 
Z hlediska požární bezpečnosti musí být dodrženo utěsnění prostupů. Prostupy kabelů a jiných 

elektrických rozvodů požárně dělicími konstrukcemi musí být utěsněny tak, aby se zamezilo šíĜení 
požáru těmito rozvody. Konstrukce utěsnění prostupů kabelových a jiných elektrických rozvodů 
musí odpovídat požadavkům ČSN 730810 čl. 6.2.1., požární odolnost těsnění musí odpovídat 
požadavkům čl. 8.6 ČSN730802. 

 

4.4 Péče o životní prostĜedí 
Instalace zaĜízení a jeho používání nemá vliv na změnu stávajícího životního prostĜedí. PĜi 

provozu systému nevznikají žádné odpadové nebo zdraví škodlivé látky. 
 

4.5 Požadavky na jiné technologie 

Požadavky na ostatní technologie, architekta, stavbu, silnoproud a slaboproud jsou popsány 
v kapitole stavební pĜipravenost. 

 

 

http://elektrika.cz/hledani_csni?stupen=33%202000-3&SearchableText=%25combo
http://elektrika.cz/hledani_csni?stupen=33%202000-4-41&SearchableText=%25combo
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5 STAVEBNÍ PěIPRAVENOST 

 

ROZDċLENÍ STAVEBNÍ PěIPRAVENOSTI V RÁMCI ETAPIZACE STAVBY   

 

Etapa 1 Prašné prostĜedí (prašnost, instalace pĜed zaklopením podhledu, sekání, vrtání…) 
 

Požadavky na stavební pĜipravenost -     viz tabulka tras ve výkresech a textu 

Požadavky na ostatní profese  -     viz nároky na slaboproud ve výkresech a textu 

- viz nároky na silnoproud ve výkresech a textu 

 

Práce realizované dodavatelem souboru AV technika v této etapě:   

 Trasy    

- Kontrola nárokovaných tras 

- Zatažení kabelů AVT do nárokovaných chrániček a 
žlabů  

Interaktivní displej  

- Koordinace pĜesného umístění 
- Kontrola výztuh pĜíček pro montáž kotvících prvků 

- montáž nástěnného pojezdu 

Nábytek pro AV techniku  
- umístění katedry a žákovských stolů  

Ostatní profese   

- Kontrola nároků 

Etapa 2 finalizace stavby (Čisté bezprašné prostĜedí, teplota minimálně 15°C, vlhkost max 60%)      
- osazení koncových prvků 

- konektorování 
- oživení systému 

- zkušební provoz 

Nedílnou součástí této dokumentace je výkres umístČní prvkĤ AV technologie. V textu jsou 
popsány nároky, které nejsou zaneseny ve výkresu. Text je členČn po profesích. 
 

POŽADOVANÉ NÁROKY – ROZHRANÍ DODÁVEK 

Pro jasně definované rozhraní mezi dodavateli stavby/interiéru, elektro silnoproudu, 
slaboproudu a dalších profesí následuje výčet souborů dodávek, které nejsou součástí dodávky 
AV techniky. 

Typicky nejsou součástí dodávky AV:  
Stavba/interiér – stavební úpravy včetně výmalby apod., žaluzie, osvětlení, pĜíprava výztuh pro 

LCD atd. 
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Silnoproudé nároky – zásuvky, kabeláž, vybavení rozvaděče, pĜípadné požární ucpávky pro 
kabeláže, kabelové žlaby, chráničky, podlahové krabice a jejich vybavení atd. Silnoproudé 
nároky upĜesňuje výkresová dokumentace silnoproudu. 

 

Slaboproudé nároky – zásuvky, kabeláž, konektory a ukončení v patch panelu. Slaboproudé 
nároky upĜesňuje výkresová dokumentace slaboproudu. 

 

 

STAVBA/ARCHITEKT – KONSTRUKČNċ KOORDINAČNÍ NÁROKY 

5.1 Nároky na nosné konstrukce 

Součástí tohoto projektu není návrh kotvení pomocných nosných konstrukcí a závěsů 
koncových prvků AV techniky do stavebních konstrukcí. Projekt specifikuje formou požadavků na 
stavbu a ostatní profese váhu nosných konstrukcí a na ně navržených koncových prvků AV 
techniky. PĜed instalací pomocných nosných konstrukcí a závěsů na stavební konstrukce je 
nezbytné nechat zpracovat návrh způsobu kotvení projektantem stavby, statikem, nebo odbornou 
firmou. Tento projekt neĜeší dílenské zpracování pomocných nosných konstrukcí AV prvků. 

 

5.2 Akustika 

V projektovaných místnostech je nutné Ĝešit akustické vlastnosti prostor, tak aby akustické 
parametry místnosti odpovídaly daným účelům a normám. 

Objednatel se zavazuje, zajistit od firmy dodávající akustické obklady součinnost pĜi montáži 
držáků AV techniky s ohledem na budoucí bezproblémové dotažení a začištění akustických 
obkladů. Viz výše uvedené body u jednotlivých prvků. 

ěešení akustiky není součástí projektu AV techniky! 
 

5.3 Kabelové trasy 

V Ĝešených prostorech nárokujeme po silnoproudu/stavbě pĜípravu kabelových tras dle popisu 
ve výkresech. Minimální poloměr ohybu chrániček (husích krků) by měl být 200 mm. PĜi prostupu 
kabelových tras pĜíčkou s požadovanou požární odolností nárokujeme provést protipožární 
ucpávku s požadovanou odolností. Odstup kabelových tras od rozvodů silnoproudu bude min 15 
cm. 

Pokud trasy AV techniky procházejí požárními úseky, požadujeme od stavby realizaci požárních 
ucpávek na trasách pro AV techniku. 

Vzhledem ke skutečnosti, že na trhu nejsou dosažitelné AV signálové kabely pro distribuci 
obrazových a zvukových signálů v provedení se zvýšenou požární odolností, žádáme o návrh 
nárokovaných tras tak, aby byl splněn požadavek požární zprávy.  

Kabelové trasy pro AV techniku (chráničky) jsou nárokovány po profesi 
silnoproud/stavba a nejsou součástí dodávky AV techniky. 

U dlouhých kabelových tras dĤraznČ doporučujeme zatažení odpovídajícího kabelu do 
chráničky/žlabu rovnou pĜi realizaci trasy. 
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NÁROKY NA INVESTORA – UŽIVATELE 

5.4 Slaboproud, strukturovaná kabeláž LAN 

Nárokujeme dotažení 1x LAN pĜívodu ze serverovny do prostoru racku v učebnČ.  
VnitĜní LAN a pĜipojení k WAN garantovaná linka min. 1024/512 kBit s firewallem. 
Možnost Ĝešení vzdálené správy. 

 

SILNOPROUD 

• Nulový a zemnící vodič musí být oddělený. 

• Musí být zamezeno vzniku zemních smyček – všechny napájecí okruhy musí být 
uzemněny na stejný zemnící bod. 

• Všechny napájecí okruhy pro AV techniku zapojeny dle možností na stejnou fázi. 

• Napájecí okruhy pro osvětlení, žaluzie a další spotĜebiče nesouvisející s AV technikou 
zapojeny na jiné fáze než AV technika. 

• V místnosti budou nároky 230VAC pro AV rack, žaluzie, osvětlení zapojeny paprskovitě (do 
hvězdy) bez pĜerušení vypínačem. 

• Poblíž míst, kde bude nainstalována AV technika, nebudou silné zdroje 
elektromagnetického pole. 

• Doporučujeme všechny napájecí zásuvky 230 V pro AV techniku vybavit pĜepěťovou 
ochranou. 

• Nárokujeme vybudování zásuvek (popĜípadČ vývodĤ 230VAC) v místČ dle výkresové 
dokumentace. Rámečky společné s datovými zásuvkami jsou nárokovány po 
silnoproudu (modré zásuvky/vývody ve výkresech). 

• Nárokujeme instalaci a dodání nárokovaných podlahových krabic (viz výkresy AV 
techniky) 

• Nárokujeme vybudování kabelových tras pro AV techniku. 
 

SLABOPROUD, STRUKTUROVANÁ KABELÁŽ LAN 

5.5 LAN 

Nárokujeme zásuvky (popĜípadě vývody) LAN v místě dle výkresové dokumentace. 

VnitĜní LAN a pĜipojení k WAN garantováno linkou min. 1024/512 kBit s firewallem. 

5.6 IT kompatibilita 

PĜed oživováním systému AV techniky požadujeme zprovozněnou a oživenou datovou síť, 
s pĜesně definovaným rozsahem IP adres pro zaĜízení AV techniky.  
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6 TOPOLOGICKÝ POPIS REALIZACE – DODÁVKA AVT 

6.1 Kabelování AV a slaboproudu 

Do pĜipravených chrániček budou zataženy rozvody technologie jazykové laboratoĜe pro 
žákovské lavice. Do katedry budou umístěna tlačítka k ovládání výsuvných sloupků. Kabeláž bude 
ponechána s rezervou 1,5m na obou koncích. 

 

6.2 Usazení nábytku 

Další etapou instalace bude osazení specializovaného nábytku jazykové laboratoĜe. Katedra 
bude osazena dle výkresové dokumentace na pĜipravenou podlahovou krabici, do které jsou 
zataženy veškeré slaboproudé rozvody a chráničky. Jedná se o specializovanou katedru, do které 
je možné umístit technologii jazykové laboratoĜe. 

Studentské lavice pro jednoho žáka budou navzájem propojeny nábytkovým žlabem pro vedení 
kabeláže. Po pĜesném umístění dojde k pevné instalaci slaboproudých zásuvek. V každém stolu je 
dále umístěna technologie jazykové laboratoĜe. 

 

6.3 Instalace koncových prvkĤ, oživení, pĜedání a zaškolení 
Jako poslední etapa následuje instalace koncových prvků. Instalace interaktivního displeje na 

nástěnném pojezdu s kĜídly pro popis fixem.  
Následuje instalace technologie prezentační a jazykové technologie do katedry učitele 

(prezentační PC, stolní vizualizér, monitory a komponenty jazykové laboratoĜe). Technologie uvnitĜ 
katedry bude uzamykatelná. Do studentských pracovišť budou instalovány pracovní stanice (PC + 
klávesnice + myš + monitor) a jednotky jazykové laboratoĜe pro sdílení videa a zvuku. Technologie 
jazykové laboratoĜe pĜístupná studentům bude vybavena kryty zabraňující rozpojení kabeláže 
studenty. 

Systém jazykové laboratoĜe mĤže být doplnČn o možnost vzdáleného pĜístupu ke 
studijním materiálĤm pro samostudium. Tato technologie bude umístČna v učebnČ robotiky. 

Poslední etapou je pĜedání kompletní učebny a zaškolení učitelů. 
 

7 POPIS KONCOVÉ TECHNOLOGIE JAZYKOVÉ LABORATOěE 

7.1 Technologie jazykové laboratoĜe 

Digitální jazyková laboratoĜ (dále jen DJL) bude vybavena moderním systémem výuky jazyků, 
které tvoĜí pracoviště vyučujícího, pracoviště studentů a společný Ĝídící panel. Ovládací SW je pro 
rodilé mluvčí dostupný min. česky, anglicky, německy, francouzsky, rusky a španělsky. Vlastní 
aplikace jednotného ovládacího prostĜedí a společná databáze učebních materiálů, organizovaná 
dle vyučujícího a tĜíd, je u všech pĜípadných SW modulů shodná. Je umožněna multiplatformová 
podpora min. těchto studentských zaĜízení: Windows, Mac, Chromebook, Android, iOS. 

Audio propojení musí být v maximální kvalitě, nezávislé na jakékoliv datové síti a nesmí být 
zpožďováno nebo deformováno. Žáci mají možnost mezi sebou systémově konverzovat ve 
zvolených skupinách nebo určených párech, s možností náhodného nebo cíleného rozdělení. Žáci 
i učitel komunikují pĜes náhlavní soupravy sluchátek s mikrofonem, které mají aktivní potlačení 
okolních ruchů, z důvodu maximálního soustĜedění na výuku. Zvukové propojení lze použít i bez 
zapínání PC studentů. 



11 
 

DJL umožní sdílení zobrazovaného obsahu jednotlivých PC. Učitel nebo student tak ve tĜídě 
ukazuje plochu svého PC a je schopen ji i komentovat, aniž by musel využít projektor. Učitel má 
zároveň možnost ovládat libovolné PC, aniž by opouštěl své místo (napĜ. pokud má student 
problém se spuštěním nějakého programu). Učitel může studentovi poskytnout kontrolu nad 
ovládáním svého PC, aby student ukázal tĜídě správnost Ĝešení. 

Pro zvýšení pozornosti studentů pĜi práci bez žákovských zaĜízení, je důležité mít možnost 
systémově znemožnit práci s těmito zaĜízeními a nerozptylovat studenty jakýmkoliv obrazem z 
monitoru. Systém musí umožňovat vzdálené vypnutí a zapnutí monitorĤ studentů. 

DJL nesmí být neovladatelná nebo automatická, učitel musí mít vždy technologie plně pod 
kontrolou, ze své ovládací části. 

Každá DJL musí zajistit rozšíĜení min. na 36 žákovských pracovišť, z důvodu možného 
rozšíĜení na plnou tĜídu nebo rozšiĜování laboratoĜe. 

PĜi poruše propojení jednotlivých komponent DJL musí být systém nadále funkční, jen s 
pĜípadným výpadkem konkrétního pracoviště. 

Součástí DJL bude jediná sdílená databáze se všemi daty (individuální i skupinové audio a 
video nahrávky / pĜíprava, zadání a vyhodnocení audio - video - textových úloh / individuální i 
sdílené audio - video - textové soubory / seznamy tĜíd a studentů), která bude on-line pĜístupná 
všem uživatelům (administrátor, učitelé, žáci – dle pĜístupových oprávnění) a bude umožňovat jak 
lokální (v učebně školy), tak vzdálený (mimo školu) pĜístup k uloženým datům. Tato databáze DJL 
bude uložena na vlastním hardware v rámci lokální sítě (LAN). K databázi DJL musí být možno on-
line pĜipojit a integrovat min. 4 další DJL, které mohou být současně ve škole využívány, tak aby 
všechny DJL využívaly jedinou databázi. Databáze DJL je kompatibilní s protokolem LDAP/LDAPS 
a umožní spojení s Active Directory serverem. Databáze umožňuje import souborů audio (min. 
mp3, wav, wma), video (min. mpg, avi, mp4), obrázků (min. jpg, png) i textu (min. pdf).  

Software DJL umožňuje Ĝídit okamžitou a pĜímou práci ve tĜídě (konverzace, sdílení obrazu a 
zvuku, chatování, monitoring) i využít integrovanou databázi DJL pro práci s mediálními soubory, 
úlohami a aktivitami (pĜíprava, zpracování, hodnocení, sdílení). Vše v anonymním režimu, bez 
pĜihlášení, i v adresném režimu žáků, s pĜihlášením pomocí pĜístupových údajů (jedinečné 
uživatelské jméno a heslo). Uložení těchto individuálních pĜístupových údajů do databáze DJL 
zprostĜedkuje studentům pĜihlášení z libovolného pracoviště. V pĜípadě adresného režimu DJL 
jsou pĜíslušné mediální aktivity (nahrávky, úlohy, soubory) ukládány adresně a uživatelé k nim mají 
Ĝízený individuální pĜístup. PĜiĜazení a spuštění mediálních aktivit, souborů, a úloh funguje po 
pĜedem definovaný čas nebo neomezeně. Pro pĜípravu mediálních úloh existují šablony jejich 
možností a aktivit. Sw má zajištěnou min. pětiletou dostupnost oprav, aby zůstal plně funkční i pĜes 
úpravy a doplnění operačních systémů, software i doplňků tĜetích stran. 

Mediální úlohy je možné pĜipravovat v rozsahu volnČ hodnocených pracovních cvičení jako 
jsou volný audio nebo video záznam, simultánní audio nebo video záznam, audio nebo video 
záznam s porovnáním s originálem a zapisování volného textu. V těchto cvičeních má učitel 
možnost pĜidat do úlohy své vyhodnocení textem nebo hlasovým komentáĜem. 

Nedílnou součástí DJL jsou i automaticky vyhodnocované úlohy typu výběr z možností, 
doplnění chybějících slov, aktivní rozpoznání a vyhodnocení správnosti mluveného projevu 
v daném jazyce, skládání správné posloupnosti slov a pĜiĜazení obrázků k textu. Automatické 
rozpoznávání výslovnosti pracuje min. s britskou a americkou angličtinou, němčinou, 
francouzštinou, ruštinou a španělštinou. 

 

K dispozici je interaktivní obsah min. pro výuku anglického jazyka, ve formě digitální 
cvičebnice v daném SW prostĜedí. Tento obsah odpovídá evropskému standardu CEFR a je 
dostupný min. pro úrovně A1, A2, B1, B2. Každá úroveň má zpracováno min. 40 hodin 
multimediálních aktivit kombinujících video, audio, obrázky a text. Více jak 2/3 těchto aktivit jsou 
pĜipravené formou samostatných cvičení v jednotném prostĜedí DJL. 
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Integrován je i pĜístup do sdílených materiálů, vytvoĜených českými i mezinárodními uživateli 
systému DJL. 

Součástí DJL je i školení akreditované MŠMT v rámci systému DVPP, pĜístup k permanentnímu 
rozvoji v oblasti výuky s DJL a napojení do regionální komunity učitelů. 

 

 

7.2 Technologie pro samostudium 

Žákům mimo školu je umožněn on-line vzdálený pĜístup do databáze DJL, ke všem adresným 
mediálním nahrávkám, úlohám i souborům. Po pĜihlášení pomocí internetu, mohou žáci pracovat 
v prostĜedí DJL z jejich vlastních uživatelských zaĜízení (PC, notebook, smartphone, tablet) a to 
prostĜednictvím dostupné aplikace pro aktuální operační systémy Windows, iOS, Chromebook a 
Android. Učiteli je umožněna vzdálená kontrola těchto úloh a nahrávek. 

Ovládací prostĜedí i databáze studijních materiálů jsou shodné s DJL. 

SW modul pro distanční (internetový) pĜístup studenta do databáze studijních materiálĤ 
není součástí dodávky do této učebny, jelikož je možné využít modul realizovaný v rámci jiné 
části projektu. Je doporučeno zajistit plnou kompatibilitu mezi systémem poĜízeným v rámci 
samostatného i navazujícího projektu. PĜípadná potĜeba pĜeškolování pedagogů a žáků na dva 
rozdílné systémy by mohla znamenat další vícenáklady a nejednotnost výukové platformy. 

 

7.3 Interaktivní systém 

V čele tĜídy bude instalován centrální zobrazovač. S ohledem na pohodlné sledování obsahu 
musí mít zobrazovač minimální úhlopĜíčku obrazu 85“. Centrální zobrazovač bude interaktivní, 
dotykový prstem, popisovače nebo jiným pĜedmětem. Dotykem tedy bude možné ovládat pĜipojený 
počítač a zapisovat digitálním inkoustem. Dotyková technologie musí umožnit rozlišit minimálně 4 
současné dotyky pro ovládání více žáky a multidotyková gesta pro práci s objekty.  

Centrální zobrazovač ve tĜídě bude interaktivní displej na elektrickém pojezdovém systému 
umožňující vertikální pohyb tak, aby tabuli mohli využívat různé věkové skupiny žáků, i dospělí. 

Ovládání interaktivního displeje musí být jednoduché a intuitivní, aby každý uživatel mohl 
pracovat ihned bez složitého školení – dotyková technologie automaticky odliší prst (pro ovládání 
aplikací) od dotyku popisovačem (pro psaní digitálním inkoustem) a zároveň popisovače jeden od 
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druhého pro zápis různou barvou digitálního inkoustu. Vše musí fungovat intuitivně dle výše 
popsaného i pĜi současné práci dvou uživatelů zároveň – napĜ. jeden uživatel může zapisovat 
červeným inkoustem a druhý zároveň modrý nebo jeden uživatel může zapisovat, zatímco druhý 
maže digitální inkoust. Pro zejména mladší uživatele je vyžadována možnost psaní s položeným 
hĜbetem ruky na displeji, aniž by tento dotyk ovlivňoval zápis. Pro zjednodušení práce musí být 
pĜímo v displeji vestavěna aplikace pro prohlížení webových stránek a digitální bílá tabule. Dále 
pak funkce bezdrátového sdílení obrazu. Pro tuto funkci musí být displej vybaven pĜipojením Wifi a 
Bluetooth. 

Výukový sw obsahuje nástroje pro psaní, kreslení, vkládání objektů a zároveň průvodce pro 
pĜípravu jednoduchých aktivit pomocí šablon. Učitel má také možnost využít tisíců již pĜipravených 
interaktivních cvičení, které pĜipravili ostatní učitelé českých škol a zdarma je poskytli ke sdílení na 
webový portál. Součástí sw je také cloud prostĜedí pro interaktivní spolupráci žáků pomocí 
žákovských zaĜízení – počítačů, tabletů a chytrých telefonů – pĜipojených k internetu. Interaktivní 
práce v cloud prostĜedí umožňuje spolupráci nejen v rámci jedné tĜídy, ale i práci žáků doma. 

Součástí pracoviště učitele musí být vizualizér – zaĜízení sloužící učiteli ke snímání 
trojrozměrných pĜedmětů a jejich zobrazení na centrálním zobrazovači. Vizualizér musí obsahovat 
baterii a umožnit tak plnohodnotný provoz bez pĜipojení napájecího kabelu. Ovládání musí být 
možné pĜímo v prostĜedí výše uvedeného softwaru. 

 

7.4 Standard smíšené výuky (SSV) 
Učebna bude vybavena setem SSV umožňující snadnou komunikaci žáků a učitele v rámci 

smíšené výuky. Umožní tak zapojení vzdáleně pĜipojených žáku do vyučování ve tĜídě. Set je 
sestaven z mobilního stojanu, který uchycuje konferenční kameru s motorickým pohybem P&T, 
reproduktorový soundbar s vestavěným mikrofonem a displej o minimální úhlopĜíčce 65” 
technologie IPS.  

Takto sestavený set SSV s velkým a odolným profesionálním displejem zajistí učiteli a žákům 
ve tĜídě dostatečně velkou zobrazovací plochu, na které uvidí protistranu (žáky na online výuce), 
soundbar zajistí pĜenášení hlasu z online výuky žáka směrem do tĜídy, a naopak, vestavěné 
mikrofonní pole v soundbar zajisti dostatečně kvalitní pĜenos hlasu ze tĜídy směrem k žákům na 
online výuce. PTZ kamera jsou „digitální oči“ žáka na online výuce díky ní vidí jak výklad učitele, 
tak pĜípadně dění ve tĜídě či reakce svých spolužáku na presenční výuce. Jednotlivé pohledy 
kamery usnadní učiteli práci pomoci takzvaných presetu – pĜednastavených poloh kamery které se 
jednoduše dají navolit pomoci dálkového ovládače.  

Tento set SSV je integrovaný do stávající tĜídy plně kompatibilní s komunikační platformou MS 
Teams, Google Meet/classrom či Zoom, a je propojen k prezentačnímu stacionárnímu PC učitele 
v katedĜe / dokovací stanici s mobilním zaĜízením učitele, a to jedním USB-C/A kabelem, pro co 
nejjednodušší a nejrychlejší propojení na začátku výuky.  

 

7.5 Školení 
• Technologie jazykové laboratoĜe a technologie pro samostudium 

Zadavatel požaduje minimálně 2 prezenční školení, každé minimálně v rozsahu 4 
vyučovacích hodin (základní a pokročilá úroveň) s časovým odstupem mezi prvním a 
druhým školením napĜ. 4-6 týdnů.  

• Interaktivní systém  
Zadavatel požaduje školení pedagogů prezenční formou v celkovém rozsahu 
minimálně 4 vyučovacích hodin.  

• Standard smíšené výuky (SSV) 
Zadavatel požaduje školení pedagogů prezenční formou v celkovém rozsahu 
minimálně 4 vyučovacích hodin.  
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8 SERVIS 

8.1 Preventivní prohlídka (Profylaxe) 
K dosažení maximálních provozních výkonů systémů, funkčních celků a zaĜízení po celou dobu 

jejich životnosti, k udržení záruky a k podchycení možných rizik v provozu systému v budoucnosti 
je nutné pravidelně kontrolovat zaĜízení a udržovat ho ve funkčním stavu. 

  Doporučujeme minimálně 2x ročně provést preventivní prohlídku zaĜízení (profylaxi).  
Zákazník získá jistotu 100% funkčnosti zaĜízení a jistotu udržení záruky. 

8.2 Vzdálená správa  
Vzdálená servisní správa je služba, umožňující identifikaci a následnou analýzu zjištěné závady 

z jiného místa, než je místo provozu dané technologie. Hlavním cílem vzdálené správy je rychlá a 
účinná pomoc pĜi Ĝešení problémů, virtuální podpora uživatelů, úspora času a nákladů. Systém 
umožňuje prostĜednictvím pĜímého napojení na koncové prvky technologií u klienta analyzovat 
provoz zaĜízení, identifikovat problémy s jeho funkcionalitou a výkonností, odstraňovat vzniklé 
technické chyby a problémy.  

Výhody vzdálené servisní správy: 
- preventivní monitoring stavu vzdálených zaĜízení = placený monitoring, možnost pĜedejít 

závadám 

- snížení nákladů za dopravu do místa zásahu servisní zakázky pro servis i zákazníka 

- vykonání servisního zásahu vzdáleně = zkrácení doby poruchy 

- diagnostika závady, rychlé vyĜešení servisní zakázky 

- upgrade SW resp. FW, SW změny zaĜízení nebo Ĝídicího systému vzdáleně 

- zjištění provozního stavu – zapnuto/vypnuto 

- reset – zaseknutí/zamrznutí 
- nastavení produktu 

- aktualizace firmware produktu 

 

PĜedpokladem vzdálené servisní správy je zabezpečená a stabilní datová konektivita mezi 
technologií klienta a místem servisu. Vzdálená správa nesmí snížit nebo ohrozit zabezpečení dat 
klienta. Technologie je propojena s klientskou sítí pomocí routeru, propojení je zabezpečeno a obě 
strany souhlasí s Ĝešením a stupněm zabezpečení.  
 

9 POŽADAVKY NA UDRŽITELNOST A PÉČI O ŽIVOTNÍ PROSTěEDÍ 

9.1 Udržitelné využívání a ochrana vodních zdrojĤ: 
Jsou-li instalována tato zaĜízení k využívání vody, je pro ně uvedená spotĜeba vody doložena 

technickými listy výrobku, stavební certifikací nebo stávajícím štítkem výrobku v EU: 
a) umyvadlové baterie a kuchyňské baterie mají maximální průtok vody 6 litrů/min; 
b) sprchy mají maximální průtok vody 8 litrů/min; 
c) WC, zahrnující soupravy, mísy a splachovací nádrže, mají úplný objem splachovací vody 

maximálně 6 litrů a maximální průměrný objem splachovací vody 3,5 litru; 
d) pisoáry spotĜebují maximálně 2 litry/mísu/hodinu. Splachovací pisoáry mají maximální úplný 

objem splachovací vody 1 litr. 
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9.2 PĜechod na obČhové hospodáĜství: 
Nejméně 70 % (hmotnostních) stavebního a demoličního odpadu neklasifikovaného jako 
nebezpečný (s výjimkou v pĜírodě se vyskytujících materiálů uvedených v kategorii 17 05 04 v 
Evropském seznamu odpadů stanoveném rozhodnutím 2000/532/ES) vzniklého na staveništi musí 
být pĜipraveno k opětovnému použití, recyklaci a k jiným druhům materiálového využití, včetně 
zásypů, pĜi nichž jsou jiné materiály nahrazeny odpadem, v souladu s hierarchií způsobů nakládání 
s odpady a protokolem EU pro nakládání se stavebním a demoličním odpadem. 
  

9.3 Prevence a omezování znečištČní: 
Ze stavebních prvků a materiálů použitých pĜi stavbě, které mohou pĜijít do styku s uživateli, se pĜi 
zkouškách v souladu s podmínkami uvedenými v pĜíloze XVII naĜízení Evropského parlamentu a 
Rady (ES) č. 1907/2006 uvolňuje méně než 0,06 mg formaldehydu na m³ materiálu nebo prvku a 
pĜi zkouškách podle normy CEN/EN 16516 a ISO 16000-3:2011 nebo jiných srovnatelných 
standardizovaných zkušebních podmínek a metod stanovení méně než 0,001 mg jiných 
karcinogenních těkavých organických sloučenin kategorie 1A a 1B na m³ materiálu nebo prvku. 
Pokud je nová stavba umístěna na potenciálně kontaminovaném místě (brownfield), bylo na 
staveništi provedeno šetĜení na potenciální kontaminující látky, napĜíklad podle normy ISO 18400. 
PĜijímají se opatĜení ke snížení hluku, prachu a emisí znečišťujících látek pĜi stavebních nebo 
údržbáĜských pracích. 
  

9.4 Ochrana a obnova biologické rozmanitosti a ekosystémĤ: 
Nová budova není postavena na: 

a) orné půdě a zemědělské půdě se stĜední až vysokou úrovní úrodnosti a podzemní biologické 
rozmanitosti podle průzkumu EU LUCAS 

b) zelené louce s uznávanou vysokou hodnotou biologické rozmanitosti a půdě, která slouží 
jako stanoviště ohrožených druhů (flóry a fauny) uvedených na Evropském červeném seznamu 
nebo na Červeném seznamu ohrožených druhů IUCN 

c) půdě, která odpovídá definici lesa stanovené ve vnitrostátních právních pĜedpisech nebo 
používané v národní inventuĜe skleníkových plynů, nebo pokud taková definice neexistuje, půdě, 
která je v souladu s definicí lesa podle FAO. 
 

 

10 POŽADAVEK DO ZD NA TECHNICKOU KVALIFIKACI 
Zadavatel veĜejné zakázky Základní škola a mateĜská škola Brno, Antonínská 3, pĜíspěvková 

organizace, IČ: 48512711, zastoupený Liborem Tománkem tímto pro účely výběrového Ĝízení s 
názvem „jazyková učebna č.2” stanovuje technickou specifikaci poptávaných v části nábytek 
následujícím způsobem: 

Vymezení pĜedmětu zakázky – technická specifikace. 
Zadavatel požaduje, aby pĜedmět plnění, nábytek a vybavení interiéru, které je vyrobeno ze 

dĜeva nebo z materiálů na bázi dĜeva, bylo vyrobeno s maximálně eliminovaným dopadem na 
životní prostĜedí a splňoval technické parametry uvedené níže pod body 1. - 5.  

Způsob prokázání splnění daných technických podmínek je u jednotlivých parametrů uveden a 
dodavatel je povinen splnění technických podmínek prokázat níže vymezeným způsobem. 
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Neprokáže-li dodavatel splnění některé z požadovaných technických podmínek, bude jeho nabídka 
vyloučena.  

Zadavatel požaduje, aby pĜedmět plnění byl vysoce odolný vůči oděru, omyvatelný, 
nepodporoval hoĜení a montážní spoje zboží zaručovaly jeho stabilní pevnost.  
 

10.1 Nebezpečné látky  
Do výrobku se nesmějí pĜidávat žádné látky nebo pĜípravky, kterým se pĜi podání žádosti 

pĜiděluje nebo může být pĜiděleno některé z následujících označení nebezpečnosti (nebo 
kombinace těchto označení) podle naĜízení Evropského parlamentu a Rady č. 1272/2008 o 
klasifikaci, označování a balení látek a směsí H300, H301, H304, H310, H311, H330, H331, H370, 
H371, H372, H373 (toxický, může způsobit smrt nebo poškození orgánů),  

• H350, H350i, H351 (karcinogenní),  

• H317, H334 (senzibilizující),  

• H340, H341 (mutagenní),  

• H360F, H360D, H361f, H361d, H360FD, H361fd, H360Fd, H360Df, H362 (toxický pro 
reprodukci),  

• H400, H410, H411, H412, H413 (škodlivý pro vodní organismy),  

• EUH070 (toxický pĜi styku s očima).  
Výrobek nesmí obsahovat halogenovaná organická pojiva, azidirin a polyazidirin a také 

pigmenty a aditivní látky na bázi:  

• olova, kadmia, chrómu (VI), rtuti a jejich sloučenin,  

• arzénu, boru a mědi,  

• organického cínu.  
Ve výrobku mohou být použity pouze takové látky zpomalující hoĜení, které jsou chemicky 

vázány na pojivo/materiál nebo na povrch pojiva/materiálu (reaktivní látky zpomalující hoĜení). 
Pokud jsou použité látky zpomalující hoĜení označeny kteroukoli z níže uvedených H-vět (vět o 
nebezpečnosti chemických látek a jejich směsí), musejí tyto reaktivní látky pĜi použití změnit svou 
chemickou povahu tak, že již nevyžadují označení žádnou z těchto H-vět. Ve formě stejné jako 
pĜed použitím smí na pojivu/materiálu zůstat méně než 0,1 % látky zpomalující hoĜení.  

• H350, H350i, H351 (karcinogenní),  

• H340, H341 (mutagenní),  

• H400, H410, H411, H412, H413 (škodlivý pro vodní organismy),  

• H360F, H360D, H361f, H361d, H360FD, H361fd, H360Fd, H360Df, (toxický pro reprodukci)  
Použití látek zpomalujících hoĜení, které jsou pouze fyzikálně pĜimíšeny do pojiva/materiálu 

(aditivní látky zpomalující hoĜení), je zakázáno.  
ZpĤsob prokázání a ovČĜení  

Dodavatel pĜedloží prohlášení o splnění tohoto požadavku spolu se seznamem složek a 
související dokumentací, jako jsou bezpečnostní listy. Nábytek opatĜený ekoznačkou (napĜ. 
Evropská Květina – The Flower, Ekoznačka ČR Ekologicky šetrný výrobek) bude považován za 
vyhovující.  
 



17 
 

10.2 Obsah formaldehydu a tČkavých látek  
Výrobky používané pro povrchové úpravy nesmějí obsahovat více než 20% (hmotnostních) 

těkavých organických sloučenin.  
Únik formaldehydu z aglomerovaných materiálů na bázi dĜeva s povrchovou úpravou, resp. 

výrobků z nich, nesmí pĜekročit:  

• hodnotu rovnovážné koncentrace: 0,020 mg formaldehydu/m3 vzduchu, za podmínek 
uvedených v ČSN EN 717-1 Desky ze dĜeva – Stanovení úniku formaldehydu – Část 1: 
Emise formaldehydu komorovou metodou nebo ČSN EN ISO 16000-9 VnitĜní ovzduší – 
Část 9: Stanovení emisí těkavých organických látek ze stavebních materiálů a nábytku – 
Metoda zkušební komory, resp.  

• stĜední hodnotu: 1,5 mg formaldehydu/m2.h, stanovenou metodou plynové analýzy podle 
ČSN EN 717-2 Desky ze dĜeva. Stanovení úniku formaldehydu. Část 2: Únik formaldehydu 
metodou plynové analýzy.  

ZpĤsob prokázání a ovČĜení  
Dodavatel musí pĜedložit seznam všech pĜípravků pro povrchovou úpravu použitých pro 

každý z materiálů pĜítomných v nábytku a jejich bezpečnostní list nebo rovnocennou dokumentaci 
prokazující splnění výše uvedených požadavků. Stanovení úniku formaldehydu musí být 
prokázáno posouzením v ČR autorizovanou nebo akreditovanou osobou podle následujících 
norem:  

• ČSN EN 717-1 Desky ze dĜeva – Stanovení úniku formaldehydu  

• Část 1: Emise formaldehydu komorovou metodou (49 0163), resp. ČSN EN ISO 16000-9 
VnitĜní ovzduší – Část 9: Stanovení emisí těkavých organických látek ze stavebních 
materiálů a nábytku – Metoda zkušební komory, nebo ČSN EN 717-2 Desky ze dĜeva. 
Stanovení úniku formaldehydu.  

• Část 2: Únik formaldehydu metodou plynové analýzy (49 0163).  
Složení použitých zmČkčovadel  

Změkčovadla nesmí obsahovat DNOP (di-n-oktyl ftalát), DINP (di-isononyl ftalát), DIDP (di-
isodecyl ftalát).  
ZpĤsob prokázání a ovČĜení  

Dodavatel pĜedloží prohlášení o splnění tohoto požadavku.  
Nábytek opatĜený ekoznačkou (napĜ. Ekologicky šetrný výrobek, Evropská ekoznačka – The 

Flower) bude považován za vyhovující.  
 

10.3 Obsah tČkavých organických sloučenin  
Obsah těkavých organických sloučenin lepidel a klihů používaných pĜi montáži nábytku nesmí 

pĜekročit 10 % hmotnostních.  
ZpĤsob prokázání a ovČĜení  

Dodavatel musí pĜedložit seznam všech lepidel použitých pĜi montáži nábytku a jejich 
bezpečnostní list nebo rovnocennou dokumentaci, ve které bude uveden obsah těkavých 
organických sloučenin prokazující splnění výše uvedeného požadavku. Nábytek opatĜený 
ekoznačkou (napĜ. napĜ. Ekologicky šetrný výrobek, Evropská ekoznačka – The Flower) splňující 
tento požadavek bude považován za vyhovující.  
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10.4 Použité materiály  
Zadavatel požaduje, aby použité obaly byly vyrobeny ze snadno recyklovatelného materiálu 

nebo materiálu z obnovitelných zdrojů, nebo se musí jednat o systém pro vícero použití. Všechny 
obalové materiály musí být ručně snadno oddělitelné na recyklovatelné části tvoĜené jedním 
materiálem (napĜ. lepenka, papír, plast, textilie).  
ZpĤsob prokázání a ovČĜení  

Popis obalu výrobku musí být poskytnut společně s odpovídajícím čestným prohlášením 
dodavatele o splnění těchto požadavků.  
Technickou specifikaci pĜiloží účastník do své nabídky a tento dokument bude tvoĜit pĜílohu 
kupní smlouvy na výše uvedenou veĜejnou zakázku. 
 

 

11 ZÁVċR 

Tato dokumentace navrhuje optimální Ĝešení vybavení prostor a je koncipována jako 
dokumentace pro výběr dodavatele.  

 

 

 

V Praze 03/2023 



  
POPIS FUNKCIONALIT, které ŵusí 

sǇstéŵ splŶit 

SPLŇUJE 
ANO/NE 

důvod požadavku 

1. 

audio sigŶálǇ jsou ŵezi PC staŶiĐí 
učitele a žákoǀskýŵi zařízeŶíŵi 
distriďuoǀáŶǇ saŵostatŶýŵi 
hardǁaroǀýŵi rozǀodǇ ;Ŷikoliǀ po LANͿ 

ano 

Základeŵ výukǇ jazǇků je posleĐh a koŶverzaĐe. Audio propojeŶí ŵusí 
ďýt v ŵaǆiŵálŶí kvalitě, Ŷezávislé Ŷa jakékoliv datové síti a Ŷesŵí ďýt 
zpožďováŶo Ŷeďo deforŵováŶo převodeŵ Ŷa digitálŶí datové paketǇ. 
Zvukové propojeŶí lze použít i ďez zprovozŶěŶí PC studeŶtů. 

2. 

kontrola a sdíleŶí videa i audia, s 

ŵožŶostí koŶtrolǇ Ŷad ǀšeŵi 
žákoǀskýŵi zařízeŶíŵi, ǀč. ŵožŶosti 
předáǀáŶí této kontroly 

ano 

SǇstéŵ uŵožŶí sdíleŶí oďsahu jedŶotlivýĐh PC od vǇučujíĐího třídě Ŷeďo 
od liďovolŶého studeŶta třídě. Učitel Ŷeďo studeŶt tak ukazuje oďsah 
svého PC a je sĐhopeŶ jej i koŵeŶtovat, aŶiž ďǇ ŵusel prezeŶtovat přes 
projektor. Učitel ŵá zároveň ŵožŶost ovládat liďovolŶé PC, aŶiž ďǇ 
opouštěl své ŵísto ;Ŷapř. pokud ŵá studeŶt proďléŵ se spuštěŶíŵ 
Ŷějakého prograŵuͿ. Učitel ŵůže studeŶtovi poskǇtŶout koŶtrolu Ŷad 
ovládáŶíŵ Ŷapř. svého PC, aďǇ Ŷapř. studeŶt ukázal správŶost řešeŶí. 

3. 

monitory žáků/studeŶtů lze sǇstéŵoǀě 
odpojit od počítačů ;ŵoŶitorǇ ďez 
sigŶáluͿ 

ano 

AďǇ studeŶti zvýšili svou pozorŶost při práĐi ďez PC, je důležité ŵít 
ŵožŶost sǇstéŵově jiŵ zŶeŵožŶit práĐi s těŵito PC a ŶerozptǇlovat je 
jakýŵkoliv oďrazeŵ z ŵoŶitoru. 

4. sǇstéŵ je hvězdiĐově uspořádaŶý  ano 
Při poruše propojeŶí jedŶotlivýĐh koŵpoŶeŶt sǇstéŵu ŵusí ďýt sǇstéŵ 
Ŷadále fuŶkčŶí, jeŶ s případŶýŵ výpadkeŵ koŶkrétŶího praĐoviště. 

5. eǆistuje ovládaĐí paŶel ǀǇučujíĐího ano 
SǇstéŵ Ŷesŵí ďýt ŶeovladatelŶý Ŷeďo autoŵatiĐký, učitel ŵusí ŵít vždǇ 
teĐhŶologii plŶě pod koŶtrolou, ze své ovládaĐí části. 

6. oǀládáŶí audio i video části ano 
OvládáŶí sǇstéŵu ŵusí oďsahovat audio i video složku. Oďě části jsou 
pro digitálŶí výuku jazǇků důležité. 

7. oǀládáŶí iŶtuitivŶího grafiĐké rozhraŶí ano 

OvládáŶí ŵusí ďýt přehledŶé a grafiĐkǇ uspořádatelŶé. VǇučujíĐí se 
ŵusí soustředit Ŷa saŵotŶou výuku, Ŷikoliv Ŷa ŵožŶou složitost 
obsluhy. 

8. 

ǀšeĐhŶǇ fuŶkĐe oǀládáŶí sǇstéŵu jsou 
dostupŶé z grafiĐkého rozhraŶí 
užiǀatele Ŷa řídíĐíŵ paŶelu, který je 
poǀeloǀáŶ ďuď prostředŶiĐtǀíŵ 
dotǇkoǀého ŵoŶitoru Ŷeďo ŵǇší 

ano NeŶí ŵožŶé ovládat sǇstéŵ z víĐe ovládaĐíĐh prvků. NázorŶé ovládáŶí, 
podložeŶé ikoŶaŵi, poŵůže vǇučujíĐíŵu v rǇĐhlé orieŶtaĐi a sŶadŶosti 
oďsluhǇ sǇstéŵu. 

9. správa dokuŵeŶtů pro ǀýuku  ano 

VǇtvořeŶé dokuŵeŶtǇ je ŶutŶé sǇstéŵově dohledat a Ŷelze vǇučujíĐího 
zatěžovat správou podkladů pro výuku v prostředí PC, serverů, Đloudu 
nebo jiŶýĐh Ŷosičů. 

10. autoŵatiĐká digitalizaĐe ŵateriálů ano 

PodkladǇ pro výuku lze sǇstéŵově digitalizovat a ŵusí ďýt autoŵatiĐkǇ 
duplikováŶǇ pro potřeďǇ plŶohodŶotŶé práĐe se sǇstéŵeŵ. VǇučujíĐí se 
Ŷesŵí zaďývat dalšíŵ kopírováŶíŵ dokuŵeŶtů. 

11. 

OǀládáŶí SW je dostupŶé ŵiŶ. českǇ, 
aŶgliĐkǇ, ŶěŵeĐkǇ, fraŶĐouzskǇ, rusky, 

špaŶělskǇ a italskǇ 

ano Výuku ĐizíĐh jazǇků zajišťují i rodilí ŵluvčí, pro které je ŶutŶé zajistit 
ovládaĐí prvkǇ v jazǇĐe, kteréŵu rozuŵějí. 

12. oǀládaĐí prostředí je jedŶotŶé ano 

Pokud ďǇ se jazǇková učeďŶa skládala z Ŷěkolika Đelků Ŷeďo ŵodulů je 
ŶutŶé, aďǇ prostředí ďǇlo všude stejŶé a vǇučujíĐí se ŵohl soustředit Ŷa 
výuku, a Ŷikoliv Ŷa rozdílŶou oďsluhu jedŶotlivýĐh částí. 

13. 
dataďáze učeďŶíĐh ŵateriálů je u ǀšeĐh 
SW ŵodulů společŶá 

ano 

Pokud ďǇ se jazǇková učeďŶa skládala z Ŷěkolika Đelků je ŶutŶé, aďǇ 
tǇto ŵělǇ společŶou dataďázi dokuŵeŶtů, které ďude ŵožŶé vǇužít 
Ŷapříč ŵožŶostŵi jazǇkové učeďŶǇ. 

14. 
dataďáze učeďŶíĐh ŵateriálů je 
orgaŶizoǀaŶá dle vǇučujíĐího a tříd 

ano Je důležité, aďǇ ŵěl učitel k dispoziĐi předŶostŶě své podkladǇ pro 
výuku v koŶkrétŶí třídě Ŷeďo ročŶíku. 

15. 

souďěžŶý přeŶos audio a video sigŶálu 
ďez zpožděŶí, z liďoǀolŶého praĐoǀiště 
Ŷa ostatŶí praĐoǀiště 

ano 

AďǇ studeŶt Ŷeďo učitel v PC učeďŶě Ŷeŵusel prezeŶtovat Đelé třídě 
před taďulí, ŵusí ďýt zajištěŶa distriďuĐe audio i video sigŶálu z 
liďovolŶého PC ostatŶíŵ a to ďez viditelŶého zpožděŶí ŵezi 
jedŶotlivýŵi koŶĐovýŵi prvkǇ. 

16. 
spolupráĐe s Đelou třídou, po 

skupiŶáĐh Ŷeďo v páreĐh 
ano StudeŶti ŵají v ŵeŶšíĐh skupiŶáĐh víĐe příležitostí ŵluvit, reagovat a 

spolupracovat. 



 
 

17. 
ŵožŶost ŶáhodŶého Ŷeďo ĐíleŶého 
rozděleŶí žáků/studeŶtů do skupiŶ 

ano 

VǇučujíĐí Ŷeŵůže skládat vždǇ stejŶé dvojiĐe Ŷeďo skupiŶǇ. Potřeďuje 
studeŶtǇ seskupovat ĐíleŶě ;Ŷapř. pro vǇvážeŶost skupiŶͿ Ŷeďo třídu jeŶ 
rǇĐhle a ŶáhodŶě rozdělit do koŶverzačŶíĐh skupiŶ. 

18. 

ŵožŶost alespoň 5 liďoǀolŶýĐh 
praĐovŶíĐh skupiŶ 

žákoǀskýĐh/studeŶtskýĐh praĐoǀišť  
ano 

ZadáŶí práĐe jedŶotlivýŵ skupiŶáŵ ve třídě je důležité pro rozvoj 
saŵostatŶosti studeŶtů a pro ŶavázáŶí spolupráĐe v úzké skupiŶĐe. Pět 
praĐovŶíĐh skupiŶ ve třídě je dostačujíĐíĐh a vǇučujíĐí pravděpodoďŶě 
aŶi víĐe jak pět skupiŶ oďsahově ŶeŶaplŶí a aŶi iŶstrukĐeŵi Ŷeuřídí. 

19. iŶdiǀiduálŶí práĐe ve skupiŶáĐh ano 

Je důležité ŵoĐi každé skupiŶě zadat jiŶý tǇp úlohǇ, aďǇ se studeŶti 
věŶovali svéŵu téŵatu Ŷeďo řešeŶí a ŶesŶažili se případŶé výstupǇ 
okopírovat jiŶde. 

20. 
saŵostatŶá práĐe a zázŶaŵ 

jedŶotliǀýĐh žáků/studeŶtů 
ano 

VǇučujíĐí vǇžaduje i iŶdividuálŶí proĐvičováŶí a koŶkrétŶí výsledkǇ práĐe 
každého studeŶta. 

21. 
dohled Ŷad čiŶŶostí s praĐoǀŶíŵi 
staŶiĐeŵi žáků/studeŶtů ;ŵoŶitoriŶgͿ ano 

Je důležité, aďǇ vǇučujíĐí ŵohl sledovat čiŶŶost všeĐh studeŶtů Ŷa jejiĐh 
PC. Zároveň ŶeŶí žádouĐí, aďǇ ďǇl ŶuĐeŶ koŶtrolovat studeŶtské 
ŵoŶitorǇ, oďĐházeŶíŵ po učeďŶě. 

22. 

diskrétŶí posleĐh zǀukoǀého sigŶálu z 
liďoǀolŶého žákoǀského/studeŶtského 
ŵikrofoŶu a PC, ǀždǇ s ŵožŶostí 
zázŶaŵu 

ano 

VǇučujíĐí ŵusí ŵít ŵožŶost ŶaslouĐhat, zda studeŶt koŵuŶikuje Ŷeďo 
odpovídá v daŶéŵ jazǇĐe a ŵusí ŵít ŵožŶost studeŶta i Ŷahrávat. 
NasloucháŶí ďǇ Ŷeŵělo ďýt pro studeŶta Ŷeďo koŶverzačŶí skupiŶu 
rušivé, tudíž ďǇ toto Ŷeŵěli jakkoliv postřehŶout. 

23. 
oďousŵěrŶá iŶdividuálŶí koŵuŶikaĐe 

s žákeŵ/studeŶteŵ, kterého sleduje 
ano 

Pakliže je ŶutŶé studeŶta Ŷeďo skupiŶu Ŷasŵěrovat ke správŶéŵu 
plŶěŶí zadáŶí ;Ŷeďo vrátit i zpět k téŵatu výukǇͿ, ŵůže učitel vǇužít 
příŵého a sǇstéŵového osloveŶí vǇďraŶýĐh studeŶtů. 

24. 

diskrétŶí sledováŶí oďrazoǀého sigŶálu 
z liďoǀolŶého 
žákoǀského/studeŶtského zařízeŶí 

ano 
VǇučujíĐí ŵusí ŵít ŵožŶost sledovat, jak koŶkrétŶí studeŶt praĐuje Ŷa 
svéŵ zařízeŶí. SledováŶí ďǇ Ŷeŵělo ďýt pro studeŶta rušivé aŶi 
postřehŶutelŶé. 

25. 

převzetí vzdáleŶé kontroly kláǀesŶiĐe a 
ŵǇši Ŷad liďoǀolŶýŵ studeŶskýŵ 
zařízeŶí 

ano 
Učitel ŵá ŵožŶost ovládat liďovolŶé zařízeŶí, aŶiž ďǇ ŵusel poĐházet v 
učeďŶě ;Ŷapř. pokud ŵá studeŶt proďléŵ se spuštěŶíŵ Ŷějakého 
programu). 

26. 

každý žák/studeŶt ŵá ǀlastŶí, 
mechanicky odolnou ŶáhlavŶí 
soupravu 

ano 

Pro iŶdividuálŶí koŵuŶikaĐi, ale i pro zlepšeŶí posleĐhu zázŶaŵů, 
vǇžadujeŵe soupravu se sluĐhátkǇ a ŵikrofoŶeŵ pro každého 
studeŶta. Tato souprava ŵusí ďýt odolŶá ďěžŶýŵ zákrokůŵ ve třídě 
;Ŷapř. opakovaŶý pád ze stoluͿ, zasedŶutí studeŶteŵ, ŵeĐhaŶiĐkéŵu 
ohýďáŶí a krouĐeŶí ŶáhlavŶího ŵostu. 

27. 
ŶáhlaǀŶí soupraǀǇ jsou s uzavřeŶýŵi 
sluĐhátkǇ a iŶtegrovaŶýŵ ŵikrofoŶeŵ 

ano 

SluĐhátka i ŵikrofoŶ studeŶta tvoří koŵpaktŶí soupravu a Ŷesŵí ďýt 
dodáŶǇ saŵostatŶě. Vše z důvodu jedŶoduĐhosti zapojeŶí a 
spolehlivosti. SluĐhátka ŵusí ŵít uzavřeŶou koŶstrukĐi, aďǇ zaŵezila 
rušeŶí okolŶíŵi hlukǇ a studeŶt se ŵohl ŵaǆiŵálŶě soustředit Ŷa 
posleĐh a výslovŶost. 

28. 

ŶáhlaǀŶí soupraǀǇ jsou s aktivŶíŵ 
potlačeŶí okolŶíĐh ruĐhů (noise-

cancelling) 

ano 

V učeďŶě ŵohou hovořit všiĐhŶi studeŶti ŶajedŶou. AďǇ se vzájeŵŶě 
Ŷerušili a sǇstéŵ zazŶaŵeŶal odpovědi koŶkrétŶího studeŶta, ŵěl ďǇ 
ďýt každý ŵikrofoŶ opatřeŶ aktivŶíŵ proĐeseŵ pro potlačeŶí okolŶíĐh 
ruĐhů. ZŶaŵeŶá to, že ŵikrofoŶ ďude sŶíŵat hlas studeŶta a ostatŶí 
ruĐhǇ utluŵí. 

29. 

eǆterŶí zvukové jedŶotkǇ ǀšeĐh 
žáků/studeŶtů - ŵožŶost iŶdiǀiduálŶě 
nastavit hlasitost poslechu 

ano 

Každý studeŶt si ŵůže Ŷastavit svou iŶdividuálŶí hlasitost posleĐhu, aďǇ 
doďře slǇšel a zároveň aďǇ Ŷedošlo k poškozeŶí sluĐhu. NeŶí žádouĐí 
tuto hlasitost vždǇ ŵěŶit v ŶastaveŶí daŶého PC a je doporučeŶa 
eǆterŶí zvuková jedŶotka ;tlačítkové ŶastaveŶí hlasitosti sluĐhátek, 
autoŵatiĐká koŶtrola zisku eǆterŶího vstupu u jedŶotkǇ učiteleͿ. 

30. 

eǆterŶí zǀukoǀé jedŶotkǇ 
žáků/studeŶtů - ŵožŶost iŶdividuálŶě 
Ŷastavit úroveň zesíleŶí ŵikrofoŶu a 

jeho ďezhlučŶé vǇpŶutí 

ano 

Citlivost každého ŵikrofoŶu lze saŵostatŶě přeŶastavit podle potřeďǇ 
daŶého prostředí a rozŵístěŶí v učeďŶě. Každý studeŶt ŵusí ŵít 
ŵožŶost okaŵžitého a ďezhlučŶého vǇpŶutí ŵikrofoŶu ;odkašláŶí 
apod.).  



 
 

31. 

žákovské/studeŶtské praĐoviště - 
software uŵožňujíĐí iŶdiǀiduálŶí 
přístup žáka/studeŶta k učiteleŵ 
připraǀeŶýŵ ǀýukoǀýŵ úloháŵ a k 
hodŶoĐeŶíŵ úloh učiteleŵ 

ano Pro saŵostatŶou práĐi ŵá každý studeŶt svou iŶdividuálŶí 
elektroŶiĐkou ĐvičeďŶiĐi, do které ŵu vǇučujíĐí přiděluje úlohǇ pro 
vǇpraĐováŶí. TǇto vǇpraĐovaŶé úlohǇ ŵůže učitel kdǇkoliv koŶtrolovat. 

32. úlohǇ s oďrázkǇ ano 
Je žádouĐí, aďǇ ďǇlo ŵožŶé v dostupŶýĐh úloháĐh praĐovat s oďrázkǇ. 
Např. popis fotografie. 

33. úlohǇ s teǆtovýŵi souďorǇ ano 
Je žádouĐí, aďǇ ďǇlo ŵožŶé v dostupŶýĐh úloháĐh praĐovat s teǆteŵ. 
Např. čteŶí a psaŶí. 

34. úlohǇ s audio souďorǇ ano 
Je žádouĐí, aďǇ ďǇlo ŵožŶé v dostupŶýĐh úloháĐh praĐovat se 
zvukovýŵi souďorǇ. Např. posleĐh. 

35. úlohǇ s video souďorǇ ano Je žádouĐí, aďǇ ďǇlo ŵožŶé v dostupŶýĐh úloháĐh praĐovat s videeŵ. 
Např. sledováŶí videoukázkǇ, sledováŶí zpráv v daŶéŵ jazǇĐe. 

36. 

úlohǇ - saŵostatŶý posleĐh, 

žák/studeŶt si iŶdiǀiduálŶě přehráǀá 
zǀukoǀý souďor 

ano Je ŶutŶé, aďǇ si studeŶt ŵohl posleĐhŶout zvukový souďor iŶdividuálŶě, 
ŵohl si Ŷěkterý úsek zázŶaŵu vrátit Ŷeďo si vše Ŷěkolikrát zopakovat. 

37. 
úlohǇ - sledováŶí videa, žák/studeŶt si 
iŶdiǀiduálŶě přehráǀá ǀideo souďor 

ano 
Je ŶutŶé, aďǇ studeŶt ŵohl sledovat video iŶdividuálŶě, ŵohl si Ŷěkterý 
úsek zázŶaŵu vrátit Ŷeďo si vše Ŷěkolikrát zopakovat. 

38. 

úlohǇ - otevřeŶý zázŶaŵ audia, 

žák/studeŶt Ŷahráǀá zǀukoǀý zázŶaŵ a 
dle zadáŶí Ŷapř. popisuje oďrázek, čte 
text nebo koŵuŶikuje Ŷa zadaŶé téŵa 

ano StudeŶt ŵusí ŵít ŵožŶost vǇtvořit vlastŶí Ŷahrávku, ŵiŶ. zvukovou. 
Např. při čteŶí Ŷeďo pro vǇprávěŶí. 

39. 

úlohǇ - siŵultáŶŶí zázŶaŵ, ĐǀičeŶi 
určeŶé pro souďěžŶý posleĐh a zázŶaŵ, 
ďýǀá Ŷejčastěji použíǀáŶo pro 
proĐǀičoǀáŶí spráǀŶé ǀýsloǀŶosti tǇpu 
„opakujte po ŵŶě“ 

ano 

StudeŶt ŵusí ŵít ŵožŶost zázŶaŵu při siŵultáŶŶíŵ překladu Ŷeďo při 
opakováŶí výslovŶosti. Je to důležité ŶejeŶ pro případŶou koŶtrolu 
učiteleŵ, ale i pro saŵotŶou ŵožŶost studeŶta, pustit si svůj zázŶaŵ 
zŶovu a Ŷajít si ĐhǇďǇ Ŷeďo rozdílǇ ve výslovŶosti. 

40. 

úlohǇ - Ŷahrávka s porovŶáŶíŵ s 
origiŶáleŵ, žák/studeŶt si ǀždǇ část 
půǀodŶí ŶahráǀkǇ posleĐhŶe a poté 
Ŷahraje sǀou ǀerzi, dále je ŵožŶé oďa 
zázŶaŵǇ ǀe stejŶéŵ čase posleĐhŶout 
a porovnat 

ano StudeŶt ŵusí ŵít ŵožŶost zázŶaŵu při ŶásleĐhu origiŶálŶí ŶahrávkǇ. 
StudeŶt si ŵůže pustit svou Ŷahrávku a porovŶat ji dle potřeďǇ s 
origiŶáleŵ. 

41. 

úlohǇ - přehráváŶí správŶé výslovŶosti 
textu, min. s britskou a americkou 

aŶgličtiŶou, ŶěŵčiŶou, fraŶĐouzštiŶou, 
ruštiŶou, špaŶělštiŶou a italštiŶou 

ano 

VǇučujíĐí ŵusí ŵít ŵožŶost vǇďrat z teǆtu Ŷěkterá slovíčka, u kterýĐh si 
studeŶti ŵohou ŶaposlouĐhat potřeďŶou výslovŶost. Je důležité, aďǇ 
učitel Ŷeŵusel připravovat vlastŶí Ŷahrávku a výslovŶost daŶýĐh 
slovíček připravil sǇstéŵ autoŵatiĐkǇ. Tíŵ je zŶačŶě zkráĐeŶa doďa 
přípravǇ úlohǇ. Jsou vǇďráŶǇ rozšířeŶé jazǇkǇ, které škola učí Ŷeďo je o 
Ŷě zájeŵ. 

42. 

úlohǇ - autoŵatiĐké rozpozŶáváŶí 
výslovŶosti, min. s britskou a 

aŵeriĐkou aŶgličtiŶou, ŶěŵčiŶou, 
fraŶĐouzštiŶou, ruštiŶou, špaŶělštiŶou 
a italštiŶou 

ano SǇstéŵ ŵusí uŵět rozpozŶat správŶou výslovŶost a tíŵ poŵoĐi 
studeŶtůŵ při proĐvičováŶí přízvuku.  Jsou vǇďráŶǇ rozšířeŶé jazǇkǇ, 
které škola učí Ŷeďo je o Ŷě zájeŵ. 

43. 
úlohǇ - ŶeoŵezeŶé píseŵŶé odpovědi, 
uložeŶí liďoǀolŶého píseŵŶého ĐǀičeŶi ano 

StudeŶt ŵusí ŵít ŵožŶost píseŵŶé odpovědi, s adresŶýŵ uložeŶíŵ do 
sǇstéŵu. Záŵěreŵ je Ŷahradit ŵŶožství úloh vǇpraĐovávaŶýĐh Ŷa 
saŵostatŶýĐh listeĐh Ŷeďo do papírové ĐvičeďŶice. 

44. 

úlohǇ - dotazŶíkǇ, pro liďoǀolŶý 
zǀukoǀý, oďrázkoǀý Ŷeďo ǀideo souďor 
ŵohou ďýt učiteleŵ připraǀeŶé zpětŶé 
dotazy 

ano 

StudeŶt ŵusí ŵít ŵožŶost píseŵŶé odpovědi Ŷa předeŵ zadaŶé 
dotazǇ, s adresŶýŵ uložeŶíŵ do sǇstéŵu. Záŵěreŵ je Ŷahradit 
ŵŶožství úloh vǇpraĐovávaŶýĐh Ŷa saŵostatŶýĐh listeĐh Ŷeďo do 
ĐvičeďŶiĐe. 



 
 

45. 

úlohǇ - výďěr z ŵožŶostí, pro liďoǀolŶý 
zǀukoǀý, oďrázkoǀý Ŷeďo ǀideo souďor 
jsou učiteleŵ připraǀeŶé dotazǇ s 
ǀýďěreŵ z ŵožŶostí, ŵožŶost Ŷastaǀit i 
autoŵatiĐké hodŶoĐeŶí odpoǀědí 

ano 
StudeŶt ŵusí ŵít ŵožŶost odpovědi výďěreŵ z připraveŶýĐh variaŶt, s 
adresŶýŵ uložeŶíŵ do sǇstéŵu. SprávŶou variaŶtu ďude ŵožŶé i 
autoŵatiĐkǇ vǇhodŶotit a tíŵ připravit podklad pro ohodŶoĐeŶí 
výstupu učiteleŵ Ŷapř. u testů. Záŵěreŵ je Ŷahradit ŵŶožství úloh 
vǇpraĐovávaŶýĐh Ŷa saŵostatŶýĐh listeĐh Ŷeďo do ĐvičeďŶiĐe. 

46. 

úlohǇ - doplňovačka, pro liďoǀolŶý 
zǀukoǀý Ŷeďo ǀideo souďor je učiteleŵ 
připraǀeŶý teǆt s ǀǇŶeĐhaŶýŵi sloǀíčkǇ 
Ŷeďo frázeŵi k doplŶěŶí, ŵožŶost 
nastavit i autoŵatiĐké hodŶoĐeŶí 
odpoǀědí 

ano 

StudeŶt ŵusí ŵít ŵožŶost doplňovat ĐhǇďějíĐí slova v teǆtu, s adresŶýŵ 
uložeŶíŵ do sǇstéŵu. SprávŶou variaŶtu ďude ŵožŶé i autoŵatiĐkǇ 
vǇhodŶotit a tíŵ připravit podklad pro ohodŶoĐeŶí výstupu učiteleŵ 
Ŷapř. u testů. Záŵěreŵ je Ŷahradit ŵŶožství úloh vǇpraĐovávaŶýĐh Ŷa 
saŵostatŶýĐh listeĐh Ŷeďo do ĐvičeďŶiĐe. 

47. 
praĐoviště učitele - počítačoǀá staŶiĐe 
a dva monitory 

ano 

AďǇ se vǇučujíĐí ŵohl soustředit Ŷa práĐi s PC a digitálŶíŵ oďsaheŵ při 
jazǇkové výuĐe, ŵá k dispoziĐi dva ŵoŶitorǇ. Na jedŶoŵ ŵá trvale 
zoďrazeŶu oďsluhu a periferie jazǇkové laďoratoře, Ŷa druhéŵ 
ŵoŶitoru praĐuje s podkladǇ pro výuku. 

48. 

příprava podkladů pro ǀýuku, 
orgaŶizaĐe tříd, lekĐí a úloh ŵůže 
proďíhat i ŵiŵo jazǇkovou učeďŶu 

ano 
Pro ŵaǆiŵálŶí vǇtížeŶí jazǇkové učeďŶǇ pro saŵotŶou výuku je vhodŶé 
přesuŶout přípravu učitelů v sǇstéŵu ŵiŵo tuto učeďŶu. Např. do PC v 
kaďiŶeteĐh Ŷeďo sďorovŶáĐh. 

49. 

příprava podkladů pro ǀýuku, 
orgaŶizaĐe tříd, lekĐí a úloh ŵůže 
proďíhat i ŵiŵo školu 

ano Pro usŶadŶěŶí přípravǇ úloh a ĐvičeŶí je vhodŶé ŵít plŶohodŶotŶý 
učitelský přístup do sǇstéŵu i ŵiŵo školu. Např. z kŶihovŶǇ, z doŵova. 

50. 
iŶterŶetový přístup do dataďáze 
studijŶíĐh ŵateriálů 

ano Pro sdíleŶí podkladů pro výuku ŵezi pedagogǇ, Ŷapř. v regioŶu, ŵusí 
eǆistovat ŵožŶost zpřístupŶěŶí těĐhto složek přes iŶterŶet a 
jedŶoduĐhá ŵožŶost začleŶěŶí takovýĐhto ŵateriálů do výukǇ. 

51. 

vǇplňováŶí učiteleŵ přiřazeŶýĐh 
saŵostatŶýĐh Ŷeďo doŵáĐíĐh úloh, 
ŵiŵo jazǇkovou laďoratoř 

ano Pro ŵaǆiŵálŶí vǇtížeŶí jazǇkové učeďŶǇ pro saŵotŶou výuku je vhodŶé 
ŵít ŵožŶost, aďǇ studeŶti ŵohli vǇpraĐovat uložeŶé ĐvičeŶí i ŵiŵo 
učeďŶu. Např. v jiŶýĐh PC učeďŶáĐh, ve školŶí kŶihovŶě. 

52. 

vǇplňováŶí učiteleŵ přiřazeŶýĐh 
saŵostatŶýĐh Ŷeďo doŵáĐíĐh úloh 
ŵiŵo školu 

ano Pro ŵaǆiŵálŶí vǇtížeŶí jazǇkové učeďŶǇ pro saŵotŶou výuku Ŷeďo při 
distaŶčŶí výuĐe je vhodŶé ŵít ŵožŶost, aďǇ studeŶti ŵohli vǇpraĐovat 
uložeŶé ĐvičeŶí i ŵiŵo školu. Např. z kŶihovŶǇ, z doŵova. 

53. 
vzdáleŶá koŶtrola úloh učiteleŵ mimo 

školu 
ano 

Z důvodu potřeďǇ vǇučujíĐíĐh, ŵít ŵožŶost opravovat studeŶtǇ 
vǇplŶěŶá ĐvičeŶí a úlohǇ i ŵiŵo školu, je vǇžadováŶ vzdáleŶý přístup k 
těŵto souďorůŵ. Např. přes iŶterŶet, z doŵova. 

54. 

ŵultiplatforŵová podpora ŵiŶ. těĐhto 
studeŶtskýĐh zařízeŶí: WiŶdoǁs, MaĐ, 
Chromebook, Android, iOS 

ano 
AďǇ ŵohli studeŶti pro doŵáĐí úkolǇ vǇužívat svá osoďŶí zařízeŶí, je 
ŶutŶé zajistit vzdáleŶý provoz sǇstéŵu Ŷa všeĐh ďěžŶě vǇužívaŶýĐh 
uživatelskýĐh platforŵáĐh. 

55. 

k dispoziĐi digitálŶí ĐvičeďŶiĐe AJ v 
daŶéŵ SW prostředí, standard CEFR, 

ŵiŶ. pro úroǀŶě Aϭ, AϮ, Bϭ, BϮ. Každá 
úroǀeň ŵá zpraĐoǀáŶo ŵiŶ. ϰϬ hodiŶ 
ŵultiŵediálŶíĐh aktiǀit koŵďiŶujíĐíĐh 
ǀideo, audio, oďrázkǇ a teǆt. VíĐe jak 
Ϯ/ϯ těĐhto aktiǀit jsou připraǀeŶé 
forŵou saŵostatŶýĐh ĐǀičeŶí. 

ano 
Pro okaŵžité rozšířeŶí výukǇ AJ o digitálŶí ĐvičeďŶiĐe v prostředí 
jazǇkové laďoratoře ŵusí ďýt k dispoziĐi oďsah pro saŵostatŶé ĐvičeŶí 
dle evropského staŶdardu CEFR a jedŶotlivé úrovŶě výukǇ. Učitel ŵá 
ŵožŶost odzkoušeŶý oďsah okaŵžitě sdílet ŵezi třídaŵi, ďez ŶutŶosti 
dlouhé přípravǇ. 
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